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Konknne — Faillites — Falliment!

Konkurseröffnnngen — Ouvertures de faillites
(B.-G. 231 und 232.) (JL. P. 231 et 232.)

Die Gllnblgtr der Gemsinschuldner und
alle Personen, die auf In Händen eines
Gsmtlnschuldntrt befindlich« Vermögeni-
stücks Anspruch machen, werden aulgs-
fsrdsrt. binnen dtr Elngabefrist ihr«
Forderungen oder Ansprüche, nntsr Elnlegnng
der Beweismittel (Schuldscheine, Bnchaue-
üge etc.) In Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift, dem betreffenden
Kellkursamts einzugeben.

Desgleichen Laben die Schnidner der
Gemirinschuldner Sieh binnen der Eingabe-
trist ab solche äl^lnelden, bei Straffolgen
Un Unterlassungsfalls.

Wer Sachen alhes' Gsmelhschuldneri als
Pfandgläubiger oder ans andern Gründtn
besitzt, hat eis, ehn« Nachteil für sein
Varxugsrecht, binnen der Eing.abefrlst dem
Kenknrsamte cur Verfügung su stellen, bei
Straffolgen Im ünterlassangsfaUeflm Falle
ungerechtfertigter Dntsrlassnng erlischt rn-
dsm das Vorcugsrscht.

Den Giäublgsrvsrsammlnngtn' können
auch Mitschuldner nud Bürgen des Gsmsln-
schuldneri «red« Gswährspflichtlg« bsl-

Lts cräanciert des (aillls, st csnx qui
ont des revendlcatlons k exercer, sont
Invite, k prodnlrs, dani 1« dölal flx4 ponr
Its productions, itnrs cräances on revindications

h l'offic. «t k lul remettre l.nrs
moyens d« prenvs (tltres, srtralts de Uvres.
•tc.) «n original on en cople anthentlque.

Les däbitenrs du fallll sont tsnus ds
s'annoncsr, sons Its pelnes ds droit, dans
it dälai fixe pour les productions.

Cenx qui detlsnnsnt des bltns du faini,
«n quallte de creanclert gaglstes en ä quel-.
qus tltrs qu. c« solt, sont tsnns dt les
mettr« k la disposition de i'office, dans le
dälai fixe pour let productions, tout droits
reserves; fa'iits dt'quoi, lis snconrront Its
ptlnes prevues par la lot et seront dechus
de leur droit ds prefertne«, sauf exens«
süffisante.

Lts codebltsors, cautions et autres
garants du' fallll eut it droit d'atslster
anx assembiees dss creanclcrs.

Ct. de Neuchfitfl Office des faillites de la Chaux-de-Fonds (10173)
Faillie:Soci6te "anonyme Mökanos S.A., travaux möcaniques de

toute nature, Rue de la Charriöre n° 84, La Chaux-de-Fonds.
Date de l'ouverture de la faillite: 15 juillet 1918.
Premiöre assemblee des crfanciers: Jeudi, 8 aoüt 1918, ä 11 heurei

du matin, ä l'Hötel judiciaire, salle d'audiences des prud'hommes, La
Cbaux- de-Fonds.

Dölai pour les productions: 31 aoüt 1918.

Kollökatloiisplan — Etat de collocation
(a-G. 249, 250 u. 251.) (Li P. 249, 250 et 251.)

Der ursprünglich« oder abgeändert«
Kellekationsplan erwachst in Rechtskraft,
falb er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Kankursgerlchte angefochten wird.

L'ätat de collocation, original on rsctlflä,
passe en force, s'll n'est attaqnä dans les
dix Jours par one action lntentäs devant
1« Jnge qui a prononcä la fallllts.

Gradnatorla
(L. E. 249, 250 e 251.)

La gradnatorla originals o rettlficata dlvsnta definitive s« non 4 lmpngnata nel
tannine dl dleci gtorni con nn' azlont promossa davantl al gindlce che ha pronnnclats
11 falllmento.

KL Solothurn Konkurskreis Dorneck, Dornach (1018)
Im Konkurse der Eisgesellschaft Seewen A.G., in Seewen,

liegt der Kollokationsplan den beteiligten Gläubigern beim Konkursamt
Dorneck, in Dörnach, zur Einsiebt auf.

Klagen auf Anfechtung des Kollokationsplanes sind innert 10 Tagen
von der Bekanntmachung an gerichtlich anhängig zu machen, widrigenfalls

er als anerkannt betrachtet wird.
Ausserordentlicher Konkursverwalter: Dr. F. Saladin, Dornach

Ct. del Hclno Ufficio dei fallimenti di Locarno l (1015)
ßFall. n°.;3/1918.

Fallita: Degiorgi, Caterina, officina meccänica, Locarno.
Data del deposito della graduatoria: 31 luglio 1918.
Termine per le contestazioni: 10 giorni.
Seconda adunanza dei creditori: 24 agosto 1918, alle ore 3 pom.,

neir nfficio eseeuzione e fallimenti, in Locarno.
NB. Le domande di cessione di pretese in base all' art. 260 delle

legge, dovranno essere presentate, sotto pena di preclusione, all'assembles
dei creditori,' oppure 10 giorni al piü tardi dalla data deU'assem-

blea stessa.

Ct. de Vaud Office des faillites de Bex (1016)
Faillies: E. Pasche & C i e., hoteliers, ä Bex.
Dölai ponr intenter action en opposition: 10 jours.

Ct. de Vaud Office des faülites de Lausanne (1022)
Failli: Schmidt, J. A., ancien directeur d'bötel, Lausann«.
Delai ponr intenter action en opposition: 10 jours.

Stato di rip&rtizione e coato finale
(L. E. 263.)

Ct. del Ticlno Ufficio dei fallimenti di Beüinzona (1023)
Ereditä giacentc: Aroma, Angelo, Bellinzona.
Data del deposito: Dal 2 al 12 agosto 191$.

Schluss des Konkursverfahrens — Clütnre de la fallllte
(B.-G. 268.) (L. P. 268.)

Kt. Solothurn Konkursami Balslhal (1027)
Gemeinschuldnerin: S i e b e r geb. Z w a h 1 e n Emma, Ehefrau

des Albert Sieber, Wirtin z. Hirschen, in der Klus.
Datum des Schlusses: 29. Juli 1918.

Rivocazione del falllmento
(L. E. 195 e 317)

CL del Tlcino Ufficio det fallimenti dl Lugano (1014)
Fallito: Baumann, Giovanni, fu Giovanni, fabbrica di rao-

biIi, in Lugano.
Data del decreto di revoca: 26 luglio 1918, del pretore di Lugano-

Cittä.

Sacblassvertrise — Concordats — Concordati

Nachlassstnndnng nnd Aufruf zur Forderungseingabe -

(B.-G. 295- 297 u. 300.)
Sursis eoncordataire et appel anx erfanden

'(L. P. 295 — 297 «t SOU.)

Les däbltenrs cl-apr&s ont obtenu un
snrsls eoncordataire de denx mois.

- Les cröanclers sont invltäs k prodnlrs
leur cräances auprds.du commissalrt dans
le dälal fixö pour les productions, sous
peine d'Stre exclus des deliberations
relatives au concordat.

Une assemblee des cröanclers «st con-
voquee pour la date lndiquäe cl-dessons.
Les creanclers peuvent prendre connals
sance des pieces pendant les dlx jours qui
precedent l'assembiee.

Den nachbenannten Schuldnern ist für
dl« Dauer von zwei Monaten eine Nach-
tassstundung bewilligt worden.

.-Die Gläubiger werden aufgefordert, Ihre
Forderungen In der Eingabefrist beim
Sachwalter einzugeben, unter der Androhung,
dass sie Im Unterlassungsfälle bei den
Verbandlangen über den Nachlassvertrag nicht
stimmberechtigt wären.

Eine Gläubigerversammlung ist auf den
unten biefür tiezeichneten Tag einberufen.
Die Akten können während zehn Tagen
vor der Versammlung eingesehen werden.

Kt. Solothurn Amtsgericht Dorneck-Thierstein in Dornach (1026)
S -buldnerin: Mineralwasser A.-G., B a d M e 11 i u g e n in

Meltingen.
Datum der Bewilligung der Stundung: 24. Juli 1918.
Sachwalter: Dr. F. Saladin, Fürsprech, in Dornach.
Eingabefrist: Bis und mit 24. August 1918, beim Sachwalter.
Gläubiger Versammlung: Dienstag, den 17. September 1918,

nachmittags 2 Uhr, im Gasthaus zum weissen Kreuz, in Breitenbach.
FYist zur Einsicht der Akten: Während 10 Tagen vor der

Versammlung.

Kt. St. Gallen Konkurskreis Rorschach (1028)
Schuldner: Kcel, Fridolin, Missgeschäft, in Rorschach. -

Datum der Bewilligung der Stundung durch Erkenntnis des
Bezirksgerichtes Rorschach: 25. Juli 1918.

Sachwalter: R. Hug, Konkursbearater, in Rorschach.
Eingabefrist: Bis 31. August 1918.
Gläubigerversaramlung: Montag den 16. September 1918, nachmittags
2y2 Uhr, im Hotel Krone, in Rorschach.

Frist zur Einsicht der Akten: Ab 6. September 1918, im Bureau des
Sachwalters (Konkursamt).

Verlängerung der Nachlassstundung. — Prolongation du sursis eoncordataire.
(B.-G. 296, Aba. *.) ID. P. 296, »L 4.)

Ct. de Gen&ve Office des faillites de Genioe (1021)
Par jugement du 27 juillet 1918 le tribunal a prorogö de deux mois

le sursis accordö le 1er juin 1918 älaC,eM6taIlurgique deGe-
növe S.A., ayant son siöge ä Carouge.

L'assemblöe des crfanciers est fixle au mercredi, 18 septembre 1918,
ä 10 heures du matin, et aura lieu salle des assemblies de faillites, Ta-
connerie 7, Genöve.

Virkuilu] fikir dm Nacklassvartrag — Ddlibiratioa sor l'komologatioi da concordat

(B.-G. 304.) (L. P. 304.)
Die Glänblger können ihre Einwendungen.

gegen xlen Nachlassvertrag in der
Verhandlnng anbringen.

Les opposants an concordat psnvent s«
präsenter k i'andlence poor faire valoir ltnrt
moyens d'opposltlon.

(1025)KL Appenzell A.-Rh. Bezirksgerichlskanzlei App. A. Rh. in Trogen
Schuldner: Leupp-Haas, F., Schirmhandlung, Herisau.
Zeit und Ort der Verhandlung: Montag, den 12. August 1918,

vormittags 10 Uhr, vor Bezirksgericht des Hinterlandes, in Herisau.
Die Gläubiger können ihre Einwendungen gegen den Nachlassvertrag

in der Verhandlung anbringen. (Art. 304 Schuldbetreibungs- und
Konkursgesetz.)

KL Granb&nden Präsident des Kreisgerichlsausschusses Oberengadin (1019)
in Ponle-Campovaslo

Schuldner: Testa, Jobann, Sattlermeister, St.Moritz-Bad.
Zeit und Ort der Verbandlusg: Samstag,-den 3. August 1918,

nachmittags 4 Uhr, vor Kreisgerichtsausschuss Oberengadin, im Gemeindehaus,

in Samaden.
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Handelsregister — Registre de commerce — Hegistro di commerdo
I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principal?

Zürich — Zurich — Zurigo
1918. 23. Juli. Unter dem Namen Zillsgenossenschaft Eckehard hat sieh

mit Sitz in Zürich am 28. Juni 1918 eine Genossenschaft gebildet.
Dieselbe bezweckt, durch Ankauf von Wohnhäusern und Abgabe der
Wohnungen an Mitglieder zu möglichst niederem Zinse die Wohnungsfrage zu lösen.
Jede volljährige Person kann .Mitglied werden. Die Aufnahme geschieht
durch den Vorstand nach erfolgter schriftlicher Anmeldung. Abgewiesenen
Bewerbern steht die Berufung an die Gencralver.-ammlung offen; Die Zahl der
Genossenschafter ist unbeschränkt. Jedes Mitglied ist verpflichtet, mindestens
einen Anteilschein zu übernehmen. Die Mitgliedsehalt erlischt durch
freiwilligen Anstritt nach vorausgegangener sechsmonatiger Kündigung auf das
Ende eines Geschäftsjahres, sowie lerner durch Tod und Ausschluss. Die
Genossensehaft gibt auf den Inhaber lautende Anteilscheine per Fr. 50(1

aus. Mehr als zehn Anteilscheine werden an ein Mitglied nicht abgegeben.
Die Anteilscheine sind seebsinouatlicb auf Ende des Rechnungsjahres kündbar.

Mehr als ein Fünftel aller Anteilscheine sind in einem Jahr nicht
rückzahlbar. Das Doos entscheidet, wenn mehr als ein Fünftel der Anteilscheine
gekündigt ist. Der Zins der Anteilscheine ist. 5 %. Die Genossenschaft
beabsichtigt keinen Gewinn. Allfällige BctricbsUberschüssc sollen mich Bestreitung
der Zinsen und Abgaben zur Amortisation und zur Minderung der Mietziiisc
verwendet werden. Für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft haftet lediglieh

das Genossenseliaftsvcrniögen, jede persönliche Haltbarkeit der Mitglieder
hierfür ist ausgeschlossen. Die Organe der Genossensehaft sind: Die
Generalversammlung. der Vorstand von drei Mitgliedern und die Kontrollstelle. Der
Vorstand vertritt die Genossensehaft nach aussen, und es führt der Präsident
einzeln die rechtsverbindliche Unterschrift. Der Vorstand besteht aus: Max
Rotter. Architekt, von Zürich, in Zürich (i, Präsident: Gerschon Gondonsky.
Architekt, von Bielostoek. in Zürich 6, Aktuar, und Ernst Rutz, Telegraphist,
von Hcrisau. in Soehaeh. Kassier. Geschiiftslokal: Roscngasse 3. Zürich 1.

Ben — Bene — Bern *

Hurraii ite Conrlelari/ *

1) o u c h e lie. o h a r eilt c r i c. -— 1918. 29 juillct. Da raison P. Saurer,
houcheric. charcuierie. ä 8t. linier (F. o. s. du e. du lor dccunbre 1899, n° 372.
page 11981. est radiee ensuitc de renoiieiation du titnlairc.

Freiburg — Pribourg — Priborgo
Bureau de Bulle (district de la Grugere)

1918. 29 juillct. Dans sa seance du 13 octobre 1917. le eonseil d'admi-
nistration de la societe anonyme Compagnie du Chemin de fer Bulle-Romonl,
ä Bulle, a pris acte du deces de Jean Gretener. administrateur-delegue de
eette soeiöte (F. o. s. du e. du 30 juillct 1890, n® 214, page 883). Dans sa
seancc du 18 juin 1918, le dit eonseil a designe Ernest Feigel, secretaire-
caissicr. originairc de Säles (Sarine), domicilii' ä Bulle, en lieu c.t place de
Jean Gretener. Des lors Charles-E. Masson, ä Lausanne, president du eonseil
d'aduiinistration, et Ernest Feigel, prcnoninie, out seuls la signature sociale,"
ehaeun isoliment.

29 juillct. La Soci6t4 de secours mutuels de la Gruyere, ä Bulle, a, dans
.-on nssemblee generale du 19 mars 1916. revise ses Statuts. Los dispositions
puhlices dans la F. o. s. du c. du 20 aoüt 1915. n° 193, page 1141, ne sont
pas modifiecs. Ensuitc de la demission de Francois Felix, l'asscmblee • a

noninic,' dans cctte inöme seancc, Isidore Verdon, iiistitutcur, originairc de
Doinpierrc domicilii ä Bulle, en qualitc de inembre du comite et de caissier.

Solothiri — Soieire — Solettt
Bureau Krieostetten

W i r ts e h aft.— 1918. 29. Juli. Inhaber der Firma A. von Burg z. Bad
in Derendingen ist Adolf von Burg. Johann Josefs, von Lominiswil. Wirt, in
Derendingen. Betrieb einer Speise- und Schenkwirtseliaft. Gebäude N'r. 295.

29. Juli. Inhaber der Firma J. Glanzmann, Schuhhandlung in
Kriegstetten ist Josef Glaiizinann, Peters sei., von Marbach (Luzcrn), in Kricgstetten.
Sehuhliaiullung: Gebäude Nr. 70.

Basel-SU« — Bik-Yille - Basilea-Cilt*
1918. 5. Juli. Unter der Firma Union nierlandaise de commerce et de

navigation S. A. (Nederlandsche Unie voor Handel eu Scheepvaart)
(Niederländische Handels- und Schiffahrts-Union A. G.) (The Netherlands Trading &
Shipping Union L,d) gründet sich mit Sitz in B a s v 1 eine Aktiengesellschaft,

die den Import und Export in Kommission und für eigene Rechnung,
Befrachtungen und damit in Verbindung stehende Sehiffahrtsangclegenhciten,
sowie Teilnahme an Gesellschaften mit ähnlichen Zwecken, zum Zwecke bat.
Die Statuten sind ain 5. Juli 1918 fetgesetzt worden. Die Gesellschaft ist auf
unbestimmte Dauer geschlossen. Das Grundkapital beträgt fünfhunderttausend
Franken (Fr. 500,000). eingeteilt in 500 Aktien von je Fr. 1000. Die Aktien
lauten auf den Inhaber. Die Bekanntmachungen der Gesellschaft erfolgen
durch Publikation im Schweizerischen Handelsanitsblatt und in einer in
Amsterdam erscheinenden Haupttageszeitung. Die Vertretung der Gesellschaft
nach aussen üben die Direktoren Carl Hnssig. von St. Gallen, in Neue Welt
(Baselland), und Heinrieli Lier, von Kappel (Zürich), in.Amsterdam, aus. Diese
führen die rechtsverbindliche Kinzeluntcrschrift für die Gesellschaft. Gesehäfts-
doniizil: Sternengasse 19.

Aargan — Argovle — Argovla
Bezirk Brugg

1918. 29. Juli. Die Aargauische Hypothekenbank, Aktiengesellschaft in
Brugg (S. H. A. B. 1910, Seite 336). hat in ihrer Generalversammlung vom
18. März 1918 die Statuten teilweise revidiert. Mit Bezug auf die publizierten
Tatsachen, welche die Statuten betreffen, sind jedoch keine Aendcrungen
eingetreten.

Tessia — Tessia — Ticlio
Ufflcio di Mendrisio

Spedizioni cd affin i. — 1918. 3 niaggio. l^i soeietä in nome
collettivo Colangelo e C, spedizioni ed affini. in Chiasso (F.'n. s. di e. del
13 marzo 1909, n° 61, pag. 431, e del 15 dicenibrc 1911. n° 308, pag. 2071),
e stata sciolta, e la ragione sociale e cancellata. L'attivo ed il passivo vennero
assunti dalla soeietä in accomnndita «Colangelo e C», in Chiasso.

Sotto la ragione Colangelo e C, si e costituita in Chiasso una soeietä
in accomandita avente per iseopo il conunereio di spedizioni, rappresentanze,
coinmissioni e depositi. Deila soeietä hanno parte: Lino Colangelo. fu
Giovanni, commereiante. da Polluto (Provincia di Chieti, Italia), domiciliato a
Chiasso, ehe e gerente e socio illiniitatamente responsabile della nuova soeietä;
Carlo Schirrmeister, di Carlo, impiegato, da Basilea, domiciliato a Chiasso,
accomandante per fr. 1000; Giuseppe Cliiesa, tu Benigno. eommerciante, da e
domiciliato a Chiasso, accomandante per fr. 8000; Carlo Tobler, di Carlo,
impiegato, da Thal (S. Gallo), domiciliato a Baierna, accomandante per fr. 1000.
l^a nuova soeietä ha a Chiasso la sua sede ed ha incominciato col 1° maggio
1918. Essa ha assunto l'attivo.ed il passivo della or disciolta ditta «Colangelo
e C», spedizioni. soeietä in nome collettivo, giä eorrente in Chiasso. La nuova
soeietä. ha conlerito procura commerciale con firma individuals a Carlo
Schirrmeister, di Carlo, da Basilea, in Chiasso, e Carlo Tobler. di Carlo, da
Thal (S. Gallo), domiciliato a Baierna.

Wult — Tili — Taal
Bureau de Lausanne

Lingerie de luxe, etc. — 1918. 30 mars. Suivant Statuts du
27 mars 1918. il a etc constitue, sous la raison sociale Au Trianon S. A., unc
society anonyme dont le siege est ä Lausanne, Ruc du Grand
Chenc 5. Cette societe. constituöe pour une duröe illimitee, a pour objet l'ex-
ploitation, la fabrication et la vente de lingerie do luxe et antres objets
analogues. Elle reprend la suite du commerce Au Trianon, Maison Briere. ainsi
cjue le bad existant la Societe imniobiliere du Grand Chenc. Le fonds social
est fixe ä la soinine de dix mille francs, divise eil cent actions* de cent francs
ehaeunc, au porteur. Los avis et publications ämanant de la societe sont
insürcs dans la Fcuille offizielle suis^r du commerce. La societe est administrate
par nil eonseil d'aduiinistration compose d'un seul membre, nomuie pour cinq
ans par l'asscmblee generale et reeligible. La societe est engagde vis-a-vis
des tiers par la signature de l'adininistrateur. Pour la premiere periode dc
cinq ans, l'adniinistrateur est Madame Therese Mouneron-Briere, femme d'Ar-
nold Monncron, de Murist (Fribonrg), negocianle, domieiliec ;i Lausanne.

Bureau de Rolle
20 juillct. Sous la denomination Soci6t6 des Maitres Tonneliers de la

Cöte, il est fonde uiie association (lont le siö'go est- ä Rolle. Sa duree est illi-
liiitöe. Ses Statuts portent la date du 17 decembre 1916. L'association a pour
but d'cntrctenir de bons rapports entre les maitres tonneliers et- dc se con-
former strictemcnt an tarif ctabli par la societe. Peuvent en faire partie tous
les maitres-tonneliors etablis dans la contree de Coppet ä Orbe. Les demaudes
d'admission sont. faites par lettre adreasecs an eoniite. L'admission on Fcx-
elusion d'un menibre sont decidees p'ar FassembRe generale. La demission doit
etro donnee par eerit pour la fin d'nne aniiec civile an moins un mois ä
Favauce. Les ressources fiintncieres de la societe sont: a) finance d'entree
fr. 2; b) eotisation annuellc. fr. 2; c) amendes fr. 3; il est faite deux appels ä
chaque assembled, l'un un quart (Fheure apres l'lieure fixec. et- l'autre ä la fin.
L'abscnee ä mi appel entrainc line deini-amende; anx deux, Famende entiere.
La societe est administröc par nncoinite dc trois mcmbre; il est nomnie au
scrutin de liste pour une aniiöe et röeligible. 11 se compose de: nn president, un
vice-president et un sccrötaire-eaissier. Le president, est nomine par l'assem-
blöc generale ainsi que les deux untres inoiiibres du coinite qui se repartissent
les autrcs functions. Le president et le secretaire out conjoint6ment la signature

sociale et engag*eiit seuls l'association par leur signature collective vis-avis

des tiers. Le president est Joseph Schneider, de Nyon, et le secretaare-
caissier est Jacoh Hummel, d'Eysins, maitres-tonneliers. domiciling A Nyon.

Sehwiiz. Amt for geistiges Eigentum

inrui niste de In propriM inteDeetnelle — Officio erizzero della propriety inteUsttute

Marken — Marques — March©

Hintragungen — Enregistrements — Isorizionl

Hr. 42277. — 22. Juli 1918, 4 Uhr.

Senn & Flury, Fabrikation und Handel,
Basel (Schweiz),

llolzaolilendaurrbeschläge.

Nr. 42278. — 23. Juli 1918, 8 Uhr.

Aktien - Gesellschaft Vereinigte Berner & Zürcher Chocolade-
Fabriken Lindt & Sprüngli, Fabrikation,

Zürich (Schweiz).

Kakao, roh und verarbeitet, Schokolade in Blöcken, in Platten, in Tafeln, in
Stangen, in Kugeln oder Pulverform, leicht schmelzende Schokolade, gefüllte
Schokolade, Milchschokolade lind Sahncschokolade, Schokolade in Verbindung
mit. Haselnüssen oder andern beliebigen Früchten, mit Likör, Syrup oder mit
Medikamenten, Scbokoladegc.bäck, Rcklamegefässc und Verpackungen aller
Art, zur Verpackung dieser Produkte bestimmt, sowie auf diese Produkte be¬

zügliche* Reklameartikel.

(Erneuerung von Nr. 11624).

N° 4227®. — 23 juillet 1918, 8 h.

V. Gassner et C'c, fabrication et commerce,
Genive (Suisse).

Prodnita pharmaceutlque» et dliWUque«.

(Transmission du n° 38838 de V. Gassner, Genöve).
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Nr. 42280. — 24. Juli 1918, 4 Uhr.
Naef & Grüninger, Fabrikation,

St Gallen (Schweiz).

JCölniitehesWaMer, Pari niuerloii und chemische Produkte.

REFRIGOL

Nr. 42281. — 24. Juli 1918, 4 Uhr.
Naef & Grüninger, Fabrikation,

St Gallen (Schweiz).

KölnischesWasser, Parfikmerieu und chemische Produkte.

MOLAN
Nr. 42282. — 24. Juli 1918, 8 Uhr.

Gaba S. A., Fabrikation und Handel,
Basel (Schweiz).

Fnssstrenpuiver und kosmetische Präparate aller Art.

Pedipoudre Turgol
N' 4228». — 24 juillct 1918, 4 h.

J. Flury, fabrication et commerce,
Carouge (Genöve, Suisse).

Pieces d^tachCes de moutres.

LIBERTY-GENEVA

4228t. — 24 juillet 1918, 8 h.

0. Matthey. fabrication,
Couvet (Suisse),

iilmes.

HELVETIA
(Rcnouvellemcnt du n° 16953).

fl.-G. Elektrische Bahn Brunnen Morschach (Axenlßls-Axiostein)

StachlassvertraKsvertahren
Einladung zu den GlSublgerversammlu ngen

Die Gläubiger der Obligationen-Anleihen I. und II. Hypothek, sowie die
Kurrentgläubiger, deren Forderungen am 2. Mai 1918 noch ausstanden und
nicht gemäss Art. 52 des Bundesgesetzes über die Verpfändung und
Zwangsliquidation von Eisenbahnen und Schiffahrtsuntcrnehmungeii vom 25.
September 1917 privilegiert sind, der A.-G. elektr. Bahn Brunnen-Morechach, werden

hiermit zur Teilnahme an den Gläubigerversammlungen auf Montag, den
2. September, ins Hotel Gotthard-Terminus, in Luzern, eingeladen. Es
beginnen die Verhandlungen: a) für die Gruppe der Obligationäre I. Hypothek:
nachmittags 2 Uhr; b) für diejenige der Obligationäre H. Hypothek:
nachmittags 3 Uhr; c) für diejenige der Kurrentgläubiger: nachmittags 3 % Uhr.

Die Obligationäre I. und II. Hypothek haben ihre Titel bis spätestens deu
29. August der Schweizer. Kreditanstalt in Luzern einzusenden, von der sie
dagegen einen Stimmrechtsausweis erhalten werden.

Von den Kurrentgläubigern haben nur diejenigen Stimmrecht, welche
ihre Forderungen seiner Zeit auf die Aufforderung des Sachwalters vom
16. Mai laufenden Jahres bei diesem rechtzeitig angemeldet haben. Sie erhalten

Ausweiskarten beim Eintritt in das Versammlungslokal.
Wer sich durch einen Andern vertreten lassen will, hat diesem eine legalisierte

Vollmacht auszustellen.
Zur gültigen Annahme des vorgeschlagenen Naclilassvertrages ist die

Zustimmung von mindestens zwei Dritteilen der Stimmen und mindestens zwei
Dritteilen der Forderungen in jeder Gruppe und die so zustande gekommene
Zustimmung aller drei Gruppen notwendig.

Zustimmungserklärungen können auch binnen 30 Tagen nach der
Versammlung der Gruppe noch schriftlich abgegeben werden.

Wer eine Erklärung weder an der Grappenversammlung, noch binnen
dieser Nachfrist abgibt, wird bei den Stimmen nicht mitgezählt, bei den
Forderungen als ablehnend betrachtet. (V 421)

Die Akten, der Nachlassvertragsentwurf, das Gutachten der Schätzer, der
Bericht über die Bilanz und das Gutachten des Sachwalters über die Nachlass-
vertragsofferte liegen für die Gläubiger vom 10. August an während den
Bureaustunden, von 8—12 und 2—6 Uhr, auf der Bezirksgeriehtskanzlei
Schwyz zur Einsieht auf.

S c h w y z den 29. Juli 1918.
Der Sachwaller der A.-G. Elektrische Bahn Brunnen-Morschach:

Ant. von Heitlingen, Regieiungsrat".

Hotel Monopol-MStropole A. G. in Luzern
Gemäss Art. 1, 6, 13 und 16 der bundesrätliclicn Verordnung betreffend

die Gläubigergemeinschaft bei Anleihcnsobligationen vom 20. Februar 1918
werden hiermit die Inhaber der Partialen des hypothekarisch gesicherten
Anleihens von Fr. 1,000,000 vom 30. Juni 1899/30. Juni 1909 der Hotel Monopol-
Metropole A. G. in Luzern eingeladen zu einer Generalversammlung sämtlicher
Obligationäre auf Mittwoch, den 14. August 1918, nachmittags 2 y, Uhr, ins
Hotel Monopol-Mdtropole, Luzern.

Traktanden: 1. Zinsnachlass, Art. 16, Alinea 3. 2. Hinausschiebung
des Rückzahlungstennines. Art. IG, Alinea 6.

Die Anträge des Verwaltungsrates werden gemäss Art. 13, Alinea 2, auf
Verlangen jedem Anleilicmsgläubiger zur Vorfügung gestellt. (V 44»)

Luzern, den 80. Juli 1918.
Der Verwattnogsrat des Hotel Monopol-Metropole A. G. in Luzern.

Abrogazione della proroga straordinaria accordata alia „Societä
Navigazione e Ferrovie pel Lago di Lugano"

La proroga straordinaria, accordata il 1° maggio alia «Societä Navi-
f;azione e Ferrovie pel Lago di Lugano» 6 stata abrogatu dal f.onsiglio
ederale svizzeio il 20 luglio 1918 con la risoluzione segncnie:

E revocata la proroga straordinaria sino alia fine del 1918, concessa
alia Societä di Navigaziooe pel Lago di Lugano il 1° maggio 1918, a
termini degli arlieoli 78—82 della legge föderale 25 settembre 1917 con-
cerneute la cosiitnzioue di pegni sulle imprest* di strude ferrate e di
navigazione e la liquidazione forzala di quest«* iinpres-e. avendo il
Tribunale federale acr.ordato a essa societä, in data del IG luglio 1918, una
proroga a seosi dell'art. 55 della legge federale precitata. (V 43)

B e r n a il 30 luglio 1918.
Dlpartimento svlzzero delle lerrovte.

Höchstpreise für Dörrobst
(Mitgeteilt von iter Warenabteilung des schweizerischen Volkswlrtsehaftsdepartements.)

Durch Verfügung des schweizerischen Volkswirtschaftsclcpartements vom
25. Juli 1918 sind die bisherigen Höchstpreise für Dörrobst (Acpfel und Birnen;
aufgehoben worden. Neue Höchstpreise werden erst in dem Zeitpunkte.wieder
festgelegt werden, da es möglieh sein wird, die Obstpreise der diesjährigen
Ernte zu überblicken. Die vorläufige Aufhebung der Dörrobstpreise bezweckt
daher nur, den seit der Festsetzung der bisherigen Höchstpreise im Herbst
1917 veränderten Verhältnissen Rechnung zu tragen.

Der Handel mit Dörrobst hängt, trotz dieser Aufhebung der Höchstpreise,
nach wie vor von der Bewilligung der Warenabteilung des schweizerischen
•Volkswirtschaftsdepartcments ab. Die Kleinverkaufsstellcu, welche dieser
Bewilligung nicht bedürfen, haben die Dörrobstproduktc auch in Zukunft selber

oder durch ihre Einkaufsvcrbändc direkt bei den Produzenten einzukaufen.
Diese Handelskreise werden darauf aufmerksam gemacht, class Käufe zu
hohen Preisen, welche vor der Festsetzung neuer Höchstpreise vorgenommen
werden, für die Käufer eventuelle Verluste im Gefolge haben können.

» ••

La journäe de travail dans l'industrie de la broderie sur la
machine ä la navette

(Arrfltö du Conseil fgdör&l du 26 juillet 19IS.)

Article premier. Dans toutes les exploitations qui utilisent des
machines ä la navette, il ne peut Stre travaillö sur ce* machines, jusqu'ä
nouvel ordre, que les quatre premiers jours de la semaine (du lundi au
jeudi).

Art. 2. La duröe et la repartition de la journöe de travail pendant
les jours indiqoös ä Particle prgeödent sont rgglöes par les dispositions
des articles 3, 5 el 6 de l'arrgtö du Conseil födöral concernant le
travail dans les fabriques, du 30 oetobre 1917.

Dans les entreprises qui ne sont pas soumises ä la loi sur les fabri-
ues, 1c travail doit ötre circonscrit dans l'intervalle compris entre
heures du matin et 7 heurcs du soir.

Art. 3. Aussi longtcinps qu'une limitation da travail est imposöe ä
ces exploitations, il ne peut ßtre accordö de permis autorisant ['organisation

exceptionnelle du travail pour tout ouvragc exöcutö sur la
machine ä la navette.

Art. 4. S'il s'agit d'appareils ou d'articles spöciaux, les gouverne-
ments cantonaux peuvent autoriser des exceptions aux dispositions des
articles 1 et 2 de present arrfitö.

Dans ce cas, les gouvernemenls caotooaux doivent demander le prg
avis d'une commission composee du prgsident du directoire commercial,
du prgsident de l'association de l'industrie, ä St-Gall, et d'un repnösen-
tant de cbacune des associations suivaDtes: Vereinigung schweizerischer
Stickereiexporteure, Verband schweizerischer Schifflifabrikbesitzer,
Verband schweizerischer Sriiiffli-Lohnstickcreien, Schweizerischer Tcxtil-
arbeiterverband et Zentralverbaud christlich sozialer Textilarbeiter.

Le directoire commercial pourvoit ä ce qu'il soit proegdg ä la
nomination des reprgsentants en question. Son prgsident dirige les döliböra-
tions de la commission et communique aux gouvernements cantonaux
intgrrsses les propositions formulges par cettc dernigre.

Art. 5. Le Dgpartement suisse de l'economie publique, aprgs avoir
entendu la dite commission, est autorisg ä gdicter des prescriptions d'une
portee ggngralc augmentant, diininuaot ou supprimant la limitation du
travail pigvue aux articles 1 et 2.

Art. 6. Les chefs d'entieprise qui contrevienuent aux dispo litions
du prgsent arrötö ou aux dgcisions prises par le dgpartement en veTtu
de Particle 5 seront punis conformgment ä 1 'article 19 de la loi föderale
eoncernant le travail dans les fabriques, du 23 mars 1877.

Art. 7. Lc prösent arrStg entre cn vigueur le 5 aofit 1913. Les
gouvernements cantonaux sont chargös de son exöcution.

Cholöra en Snöde, Russle et Hongrie
(ArrStl da Conseü föderal du 26 juillet 1918.)

Le Conseil födöral suisse, vu Particle 49 de. l'ordonnance du 30 dö-
cembre 1899/4 fövrier 1908 sur les mesures protectrices ä prendre contre

,le cholöra et la peste en ce qui concjrne les entreprises de transport et
le service des voyageurs, des bagages et des marchandises; sur la proposition

de son Dgpartement de l'öconomie publique,
a r r 6 t e :

Article premier. La Suede, la Russic (c'est-ä-dire le territoire de
l'ancien empire russe) et la Hongrie sont döclaröes contaminöes par le
cholöra.

Art. 2. En consöquence sont applicables aux provenances de ces pays
les dispositions des articles 33 ä 35 (surveillance des voyageurs au lieu
d'arrivöe) et 37 ä 48 (marchandises et bagages) de l'ordonnance susmen-
tionnöe.

Art. 3. Le prgsent arrötö enlrcra en vigueur le 29 juillet 1918.

Prix maxima pour fruits söchös
(Communique de la Division des marchandises du Departement suisse de l'eeonomie

publique.)
En vertu d'une döcision du Dgpartement suisse de l'economie publique

datec du 25 juiUet 1918, les prix maxima valables jusqu'ici pour les fruits sees
(pommes et poires) ont ötö supprimes. Des nouveaux prix maxima serorit fixös
dös que les prix des fruits de la recolte de cette annöe seront connus.' La
suppression provisoire des prix pour fruits sees n'a done que pour but de tenir
eompte des changements survenus dans la situation depuis l'öpoque oü les
prix maxima actuels avaient ötö fixös en automne 1917. •

Malgrg la suppression des prix maxima, le' commerce des fruits sees nc
peut avoir lieu ccnnme prgeödemment, qu'avee 1'autorisation de la division des
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marehaudise« du Departement suisse de l'economie publique. Los debit« pour
la veute au detail n'out pa« be6oin de eette autorisation et doivent acheter les
fruits sees direetement aux produoteurs ou par 1'iDtenuediairo des syndieata
auxquels ils sont affiles, eomme eela etait le cas jusqu'iei. Les negotiants sont
rendus attentifs que des achats de fruit« sees faits ä des prix elevös, avant que
les prix qui seront fixes pour la nouvelle eampagne ne soient etablis. peuvent,
suivant les eireonstanees, entrainer des pertes sensibles.

littler Teil - Partie aoi oiSdelle - Parte ood affltiaie

Durchfuhr durch Deutschland
Eh wird den Interessenten hiermit zur Kenntnis gebracht, dass die deutsehe

Regierung das Durchfuhrverbot kürzlich auch auf Hüte aller Art
ausgedehnt hat.

Für Sendungen nach neutralen Staaten im Transit durch Deutsehland ist
daher in Zukunft der Abteilung für industrielle Kriegswirtschaft, Sektion Tex-
til- und Luxusindustrie, gleichzeitig mit dem Ausfuhrgesuch joweilen auch
ein Durehfuhrgesuch in vierfacher Ausfertigung einzureichen. Die Formulare

für Durehfuhrgesueho können gleich wie diejenigen für Ausfuhrgesuehe bei der
Buchdruekorei Röselr & Sehatzmann in Bern bezogen werden. •

Finland — Allgemeines Einfuhrverbot
Nach einer Mitteilung aus Abo hat Finland im Juni 1918 ein

allgemeines Einfuhrverbot erlassen. Einfuhrbewilligungen sind von dem.
Importeuren bei der Handels- und Industriekoraniission des Senats
nachzusuchen.

* •

Transit par l'Allemagne
II est porte ä la connaissanee des interessSs que le Gouvernement ulle-

mand a dernierement ötendu l'interdiction de transit aux chapeaux.de
tout genre.

Pour les envois ä destination des pays neutres et en transit par l'Alle-
ruagne, chaque demande d'exporlation adrossee ä la division de l'eeonomie
industrielle de guerre, section des industries textiles et de luxe, doit etre, ä
Tavenir, accompagnee d'une demande de transit, en quatre exemplaires. On.
peut se procurer les fomiulaire« pour les Jemandes de transit, ainsi que ceux
pour les Jemandes d'exportation, ä rimprimerie Rösc.h & Schatzmann a-
Berne. | n;) £|»j

Annoncen - Regie:
PUBUCITAS A.G. Anzeigen - Annonces - Annunzl Rägie des annonoee:

PÜBLICITA8 8. A.

A. & B.WIEDEMAR, BERN
Spezialfabrik fflr Kassen- and Tresör*Ban

Bestbewährte Systeme, moderne Einrichtungen
Gegr. 1862 — Bold««« Mtiaffl« S. L. A, B. 1914 — Gegr. 1862 431.

0. Heidin & Cle.. MMMl Basel

Zentrlfngal-Ventilatoren
für alle Bedürfnisse der Industrie

Lüftung, Trocknung, Entstaubung •

Hochdrnck-Ceblttse
Kupolofen- und Schmelzgebläse

Schmiede-Ventilatoren

Unterwlnd- und Rauchzus-Geblfise

Elektromotoren

H. Spelter's Wwe. 1.1, giumim,Iii
ZDI Ol itts IfiKIlöl

auf Samstag, den 10. August 1918, vormittags IOV2 Uhr

im Bureau der Gesellschaft, Kuttelgasse 19, ZQrich

TRAKTANDEN:
1. Abnahme des Geschäftsberichtes, der Berichterstattung der

Kontrollstelle und der Jahresrechnung per 31. März 1918, sowie De-
charge-Erteilung an die Verwaltung.

2. Beschlussfassung über die Verwendung des Reingewinnes.
3. Wahl der Rechnungsrevisoren. 2104.
4. Verschiedenes.

Geschäftsbericht, Gewinn- und Verlustrechnung und der Bericht der
Revisoren liegen den Aktionären vom 2. August an zur Einsicht auf unserem
Bureau auf.

Die Eintritts- und Stimmkarten können gegen Ausweis des
Aktienbesitzes vor Beginn der Generalversammlung bezogen werden.

Zürich, den 29. Jnli 1918.

Der Verwaltungsrat.

A.-B. der Ziegelfabriken
Thayngen & Ricbelshansen

AbstempelDii$ der Aktien
Gemäss Beschluss der Generalversammlung der Aktionäre vom

14. Mai 1918 ist das Aktienkapital der Gesellschaft von Fr. 1,000,000
auf Fr. 600,000 herabgesetzt worden durch Reduktion des Nennwertes
der 2000 Stammaktien von Fr. 500 auf Fr. 300.

Die Inhaber der Aktien werden hiermit eingeladen, ihre Titel von
heute an innert einem Mouat mit einem Nummernverzeichnis während
der üblichen Geschäftsstunden bei der Schaffhauser Kantonalbank zur
Abstempelung vorzuweisen. Zag. S. 473 (2039)

Thayngen, den 24. Juli 1918.

Rurxm
gust-RAu-Zürich i

Metall-Stundet
gegossen — geätzt

E. PFISTER & C,E

Schilderfabrik
ZÜRICH

Der Venraltnnesrat.

Mewi-Rota
für

Victoria,
Soennecken,

Zeiss, etc.
Koptermaschlnen. 1989.
POZZI, Nachf. v. E. Dall-
wlgk, Spezialgeschäft für
Kopiermaschinen, GENF.

Liefere beständig an
Selbstverbraueher 20 1961

prima Hartholz-
Heilerkohien

für Industrie-, Gewerbe- und
Hausbrand, von 1000 kg
an zu Tagespreisen.
E. lediger-Baaagnrtner,
Köhlerprodukte, Braaehan.

A »entire »».

dans la contr6e de Vevey

dalli piopiicie
iiniiiiiiiiwiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

de 2900 m* avec ravis-
sant chalet dc maitres,
bien coustruit, lambrissc
en pin, comprenant 9
pieces, doot quelques
uues trds vastes. Vue
splendide. Loge deiar-
diuier, auto-garage. Prix
frs. 85,000. Conviendrait
ä famille, rentier, capita

liste dösireux de se re-
tirer ä la campague tout
en etant ä proximilö d'un
grand centre. Renseig-
nements ä l'agence ro
mande P. Langer, Gland.

|merlk.Buchführ, lehrtgrdlI d.Untenrichtshr. Erf. gar.
Verl. Sie Gratlspr. H. Prlaeb,
Bücherexperte.ZOrieb. B15

ITALIEN
Adv. I>r. far. Cesana

aus Mailand
praktiziert bis FrledengstchlnssinZtlrlch I,Hotel tilockenbof, unter Beibehaltung seiner Advo-
katurbureaux In Mailand und erteilt Auskünfte, Consnl-
tationen und Gutachten über alle Fragen des italienisch.
Prozess-, Handels-, Steuer-, Gesellschafts- und
Aktienrechtes;^ fO K 47S2 Z) ' 2096 '

CoiirtiolslerRlilz,
Gegründet 1887

c,ANDV/^

I -
SCHÜTZ MARKE

Spezialgesetz för
Stable Jeder Art

Agentur fflr Ate Schweis'
der altbekannten

Stahlwerke Sanavlken
(Schweden) >>

Miscli- and Knetmaschinen, Kaeel-,
Selling, und Trlchtermtililen, Walzmaechinen,
Aasprrssmaschlnen, Mischnpparate, Trackeh-
apparat« (auch (ahrbarel, Helssuilschmaschinen,
für aile Betriebe, ofierieit J. F. Liicblncer, Chem.
Prodnhte und Apparate, Basel. ' 2107

Oeflentllches Inventar - Bechnan$sraf
Durch Verfügung deis Regit rungsstatihalters

von Biel ist die Errichtung emes öffentlichen
Inventars bewilligt worden über den Nachlass des-
Herrn Friedrich Alfred Walther, Gottfrieds, voi^
Wohlen und Kirchlindach, gew. Inhaber der
Einzelfirma Alf. Walther, fabrication de pieires fines;
mit Sitz in Biel.

A's.Massaverwalter wurde ernannt: Herrn
Emil Ryser, Nationalrat, in Blei.

Gemäss Art. 582 Z. G. B. und § 12 des
Dekretes vom 18. Dezember 1911 betreffend die
Errichtung öffentlicher Inventarc werden die Gläubiger

und Bürgschaftsgläubiger des Erblassers
aufgefordert, ihre Ansprachen bis und mit 7.
September 1918 dem Regierungsstatthalteramt Biel
schriftlich und gestempelt einzureichen. Für nicht
angemeldete Forderungen haften die Erben weder
persönlich noch mit derErbschaft(Art.590Z.G.B

Gleichzeitig ergeht an die Schuldner des Eib-
lasscrs die Aufforderung, ihre Schulden innerhalb
der nämlichen Frist bei Notar Otto Doebelf, in
Biel (Zentralstrassc 42), welcher mit der Errichtung

des Inventars beauftragt ist, schriftlich
anzumelden.. (2545 U) 2107

Biel, den 29. Juli 1918.
Im Auftrage des MassaVerwalters:

Otto Doeboll. Notar.

Important« malson en donräes eolonlales
gros et d&tail (Montagnes-Neuchäteloises) demand A

GERANT GAPARLE
bien au courant de la branche alimentaire, pour
diriger de pair le commerce. — Enlrfee ä convener.

Adresser. offres et pretentions,sons. chiffres
R 25045 L Publicltas S. A., Lausanne. 2098

HEIMWEHFLUHBAHJN
Ordentliche Gfeneralversammlung

Montag, den 12. August 1918, nachmittags V/2 Uhr, auf der Heiinwchfluh in Intrrlaken

TRAKTANDEN:
1. Genehmigung des Geschäftsberichtes und der Jahresrechnung mit Bilanz für

das Jahr 1917 und Dechargeertellung an Verwaltung and Direktion'. ' " \
•2. Ersatzwahlen in den Verwaltungsrat. -

3. Wahl der Kontrollstelle. 2108.
Der Geschäftsbericht und die Jahresrechnung mit Bilanz sowie der Bericht der

Rechnungsrevisoren Uesen von heute an im Bnreau der Verwaltung, Konkordlaplatz 3,
in Interlaken zur Einsicht der Aktionäre auf, woselbst vom f.—'8. August gegen Nachwels

über den Aktienbesitz der Geschäftsbericht--und die Rechnung/mit Bilanz eingesehen

und überdies die Zutrittskarten zur Generalversammlung hezogen werden können.
hiterlaken, den 26. Juli 1918. Per Verwalt«n{*rat.
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